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Batzorde antolatzailea / Gomité Organizador

Belén Sierra. lrungo udaleko Kultura Zinegotzia / Delegada de Cultura del
Aguntamíento de lrun

Jokin Ormazabal. lrungo udaleko Kultura Arloburua / Jefe del Área de cultura del
Aguntamicnto dc lrun

cristina Aguirre. 0iasso Erromatar Museoko gerentea / Gerente del Museo Romar'r
0iasso

JavierArce. Profesor de la universidad de Lille IFrancia] / Lille unibertsitateko
irakaslea IFrantzia)

Zuzendaritza / Dírección

Mertxe urtaaga. Oiasso Erromatar Museoko zuzendaria / Directora del lvuseo Rorr,¡r rr r

0iasso

ldazkaritza / Secretaría

María José Noaln Maura. Oiasso Erromatar Museokojardueretako arduradurì,r /
Responsable de actividades del Museo Romano 0iasso

Epaimahaia / Jurado

Presidentea / Presidente:

Juan Sanlos Yanguas. Euskal Herriko Unibertsitateko Antzinako Historiako
katedratikoa / catedrático de Historia Antigua de la universidad del país Vasr:.

Batzordekideak / vocales:

Rosario García Rozas. Zamorako lfuseo Probintzialeko zuzendaria/ 0irectorr rh,l
Museo Provincial de Zamora

Jesús Mari Lazkano. Margolaria eta Euskal Herriko unibertsitateko Arte Ederrct;rk.
fakultateko irakaslea / Pintor g profesor de la Éacu ltad de Bellas Artes de la univcr:;rr l, rr I

del PaÍs Vasco.

Rogelio sánchez. ASECIc Espainiako Zinema eta lrudi Zientifikoen Elkarteko ldar k;u i

Nagusia / Secretario General de la Asociación Española de cine e lmagen cicnt f f ir:rr,,

IASECtc]

William Van Andringa. Helsinki Collegium for Advanced Studies.

Sarera dohainik / Entrada libre / Entrée libre / Free adm¡sslon
0harra: pelikula guzti oan gaztelaniaz azpi ¡rtUho rilr{
Nota: todas las pelícu en versión original c :q¡toll¡rrr
Note: lous les films s ersion originale avec ¡rrgrrol
Note: the films will be original version with qlr

-Los horarios de las progecciones son aproxlmados
-Pro¡ekzioen ordutegiak gutxi gorebeherakoak dlra
-Les horaires des project¡ons sont approxlmatlfs
-Screening times are approximate

Hamaika, FlCABen edizio honek 11 zenbakia darama.

Gaztelaniaz ez dauka euskaraz adinako kargarik,
euskaraz hamaika hori kopuru handia, pila bat esateko
ere erabiltzen baita. Baina balio hori gabe ere,
nabarmentzeko kontua da hamargainditu izana, banaka

eta bata bestearen atzetik, hamaika
izana arkeologi zinemako nazioarteko jei
generoan bakarra ¡zaten segitzen duena Sfi'u
espain ia rrea n. Eta hurrenez hu rreneþ. l¡çrrðtån,
lehiaketara aurkezten den film-kopurua ha/i Í2ana ere

nabarmendu behar da. Era berean, jatorr¡ak ere gero eta
gehiago dira, produkzioen kalitatea ere
handiagoa, ela ikusleen babesa eta

izan ere gero ete irundar eta bidasoar
hartzen du, modu batean edo bestean,
lanetan.

Baina hamaikagarren edizio hau beste arrazoi

ere nabarmentzen da. FlCABen sorreran, zirku
euroÞarretan bilatu eta arakatu behar

eko

espedizioak Ternuara; horiek
egindako ibilaldi berezi honetako
ere, FlCABek zerbailetarako balio badu,

0nce, esta edición del FICAB lleva el número 11 En

castellano no tíene la trisma carga sìmbólica que en

euskera, lengr,ra en la que once Ihamaika] viene a ser la

cifra usada para referirse a una gran cantidad, un
montón, una porrada Pero aún sin ese valor, no deja de

ser no el hecho de haber superado decena, de

haber, ido uno a uno, g uno tras otr hasta once
ediciones de un festival interìacionai de cine
arqueológico que sigue siendo el único en su género del

esta!o español. Y en esa sucesión habet crecido
'= pat¡lat¡namente aumentando el número de las películas

que se presentan a concurso, su ámbito geográfico de

procedencia) la calidad de las producciones, el respaldo
dad de cada vez más iruneses
man de una u otra manera a las

c¡ón tamb¡én destaca por otro

mot¡vo. En los orígenes del FICAB teníamos que recurrir

r - .4unalabor de búsqueda g rastreo en círculos europeos
' 

. _prr^ completar la programación; después con cierta
timidez comenzaron a llegar con cuentagotas las

por su parte, es el año de los documentales vascos-

- producciones españolas; luego fueron haciéndose máso 
bles g en la edición del año pasado obtuvieron una

resentac¡ón importante en el programa. Este año,

H0AB11
Ès¡o! Nad€to Z,nemaldi Arkælog¡@

la ll Edad del Hierrote La Hoga, en Laguardia, la batalla

de Roncesvalles donde murió Roldán g las expediciones
de los ballenbros vascos a Terranova son los hilos de

singladura a lo largo deltiempo. Porque si
FICAB es para acercar el pasado gracias

cine: la recreación, la imagen, el sonido,

un lenguaje que alcanza las emociones g nos

uda a guardar -a recordar- las informaciones
que se transmiten por esos medios. No hag

duda de oue estos días aorenderemos mucho de nuestra

historia g de la historia de otras culturas repartidas por

et mun00

t5 16 17 t8

Programaz¡oa osatzeko. Gero, n

herabetasunez, tantaka iristen hasi {
espa iniarrak; gero, ikusgarriago
ed izioan, ordezkar¡tza .ga
programan. Auften,
da. Ekaineko haitzuloetáko'
Ara la rreko historiaurreko übre-meateqiak, La

bidez iragana ekartzeko balio du: alegia,
irudia eta soinua baliatuz, eta sentipenak
eta bitarteko horien bidez transmititzen di

historikoak gordetzen, gogoratzen laguntzen
hizkuntza erabiliz. Ez dago zalantzarik, egun

asko ikasiko dugu gure historiaz eta munduan zeffi
banatutako beste kultura batzuetako historiaz.

T.



XlX. mendeko arkeologo gehienak garaiko nazioarleko
eszenatok¡ pol¡tikoan nahastu ziren. Erreprodukzio honetan,
Ekialde Hurbileko arkeologiaren aurrendari batzuk aurkezten
dira -1860 eta 1940 bitartean lan egin zutenak-, eta,
epaiketa bat simulatuz, haien lanaren balorazio bat egiten
da ela horren inplikazio politikoak eta diplomatikoak.

c

Hermann Parzinger arkeologo alemaniar ezagutu bat da.

Haren aurkikuntza zirraragarrienetakoen artean, Mongolian
noble eszitiar baten hilobi aberatsa aurkitu ízana
nabarmentzen da Haren lanaren egunerokotasuna
erakusten du filmak, maiz egiten ditu bidaiak munduan
zehar, eta haietan diplomatiko-papera agerian jarlzen da,

arkeologoarenaz gainera.
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DAS GROSSE SPIÉT, -ARGHAOI,.OÍil

UND POTITIK J
Iolas Handia: Arkeologia eta Politika -' f:
El G¡an luego: Arqueologia y Politica :.i
Zuzenderitza / 0¡rección: lhomas Tode. Rasmus 6erlach.
ftodukz¡oa / Prcducción: Verein der Freunde und Förder€r
Sammlung, Essen + Stuzbachf¡lm HamburE.
Hizkuntza / ldioma: alemanien / alemán.
Alamânia. 2011, 2?'.

DER SCHATZFINIIER: HERMANN
PARZINGER, ARGHIiOI.OCE UNN
KUITURMANAGER
Altxor bilaEailea Hermann Þrzinger, arkælqoa
eta kultur kudeatzailea
El buscador de tesorcs: Hermann Parzinger,
arqueÓlogo y gestoÌ cultural
ZuzendaÉtza / 0irección: 0âniela David.
Produkz¡oe / Producción: Deutsche Welle TV/RBB.
Hlzkunua / ldioma: ingelesa / inglés.
Alemania. 2008, 26'.

E

inperialari eskainitako erromatar tenplu handi baten hondakinak
aurkilzea zen lan horien helburua. Tanagonako akropolia K. a.ko

lll mendetik okupatu zuten erromatarrek. Bertan kanpamentu
militar bat jani zuten, kartagoarren aurkako operazioak zuzenlzeko
ll Gerra Punikoaren markoan K. o ko l. mendetik aurrera, alde hura

eremu sakratu bihurtu zen, Augustu enperadoreari eskainitako
monumentu-eraikina hartzeko. Barruti sakratu hori V mendera
arte erabili zen, eta orduan hasi zen haren eraispena.

Recientemente se han llevado a cabo prospecciones g sorrdeos

arqueológicos en el inlerior de la catedral de larragona que se sitúa
en la parte más alta del casco histórico El ob.jetivo deestostrabajos
era localizar los restos de un gran lemplo romano dedicado al culto
ìmperial, La acrópolis de Tarragona fue ocupada desde el s lll a. C

por los romanos, que instalaron un campamento militar para dirigir
las operaciones contra los cartagineses en el marco de la il Guerra

Púnìca A partir del siglo I d C la zona fue transfon¡ada en área

sagrada para albergar un edificio monumental dedìcado al

errperador Arrgusto Este recinto sagrado perduró en uso hasta el

siglo V, momenlo en que se inició su desmantelamiento

San Fructuoso Kultur Elkarteak erromatar garai berant¡arreko
kristau hileta balen erritualaren eta ohituren berregitea
aurkezten du, pertsona bat hilzorian zegoen unetik
hildakoaren omenez hilobian bertan edo handik hurbil
familiak egiten zituen ospakizunetaraino.

La Asociación Cultural San Fructuoso ¡rresenta la
reconstrr¡cción de las coslumbres g el rirual de un funeral
cristiano de época tardoromana, desde el momento en que
la persona agonizaba hasta las celebraciones familiares que,

en hornenaje al difunto, se realizaban en la propia tumba o

en la proximidad de ésta

Aurkezpena Andreu Muñoz, filmeetako zuzendariaren
eskutik / Presentación a cargo de Andreu Muñoz, director
de las películas




